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Časti a popis 
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LED kontrolka 
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Reprod

uktor 
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                    Úvodné nastavenie                                                                                            Nastavenie Smart Hub 
 
Predtým, ako začnete, je potrebné pripraviť bezdrôtové kamery a akumulátor. Potom musíte nastaviť Smart Hub a pripojiť ho k sieti. 

 
Uvoľnite kameru z puzdra. S t l a č t e  tlačidlo na nabíjacom 
porte pod kamerou. Kamera cvakne, keď sa uvoľní z puzdra 
kamery. 

Poznámka: Akumulátor sa dodáva plne nabitý bez potreby prvého 
nabíjania. 

 
Uistite sa, že ste odstránili štítok PLEASE REMOVE, ktorý zakrýva 
kontakty na každom akumulátore. Vložte akumulátor do kamery 
a potom zasuňte kameru a akumulátor do krytu kamery. 

 
Pripojte Smart Hub k routeru 
pomocou dodaného ethernetového 
kábla. 

 
Pripojte dodaný napájací adaptér k 
Smart Hub. Počkajte niekoľko minút, 
kým sa systém spustí. 

 
    

1 

 
Voliteľné: Úplné nastavenie Smart 
Hub 

• Táto príručka opisuje len základné nastavenie Smart Hub. 
Táto inštalácia je určená pre používateľov, ktorí chcú svoj 
systém monitorovať pomocou bezplatnej aplikácie 
Homeguardsafe na svojom smartfóne alebo tablete. 

• Na ovládanie bezdrôtového bezpečnostného systému môžete 
použiť rozhranie Smart Hub. Pripojte dodanú myš USB k 
jednému z portov USB označených ako Myš/Zálohovanie a 
pripojte monitor pomocou kábla HDMI (nie je súčasťou 
dodávky). Podrobnosti nájdete v priloženej príručke Rýchle 
pripojenie. 
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   P r i p o j e n i e  p o m o c o u  H o m e g u a r d s a f e  
 

Stiahnite si aplikáciu Homeguardsafe do svojho smartfónu 
naskenovaním QR kódu nižšie alebo vyhľadaním 
Homeguardsafe v App Store alebo Google play. 

 
 
 

 

 

iOS - iPhone a iPad Android - telefón a tablet 

Ťuknutím na ikonu Homeguardsafe spustite aplikáciu. 
Klepnutím na  otvorte ponuku.  Klepnite na "Device List" 
(Zoznam zariadení) 🠚 "+" 

Pomocou fotoaparátu v smartfóne alebo tablete naskenujte 
kód QR na spodnej strane rozbočovača Smart Hub. 

 
 
 

 

 Zadajte používateľské meno (predvolené: admin) a heslo vášho 

Smart Hubu. 

Ťuknite na položku "Uložiť". 

Poznámka: Ak ste zmenili heslo zariadenia, mali by ste zmeniť aj heslo v aplikácii 

a znova sa pripojiť. 

 Váš systém sa zobrazí na domovskej obrazovke aplikácie. 
Ťuknite na každý kanál s pripojenou kamerou a potom 
ťuknutím na tlačidlo prehrávania  začnite prenášať živé 
video. 
Poznámka: Ak sa nezobrazuje video z jednej alebo viacerých kamier, 
skontrolujte, či ste z batérie odstránili štítok PLEASE REMOVE. Ak 
problém pretrváva, pozrite si časť "Riešenie problémov" na zadnej strane 
tohto dokumentu. 

1 
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Inštalácia kamier 
 

Tipy na inštaláciu 
Bezdrôtové kamery využívajú pasívny infračervený snímač (PIR), ktorý zabezpečuje 
nahrávanie videa len pri detekcii pohybu. Na presnejšie rozpoznanie pohybu postupujte podľa 
nižšie uvedených tipov a 

Pri zabezpečení kamier postupujte podľa nasledujúcich pokynov. Odporúčame vám pozrieť si časť 
"Tipy na inštaláciu", ktorá vám pomôže vybrať vhodné miesta na montáž. 

na optimalizáciu výdrže batérie: 

•  Ideálne nastavenie nájdete na obrázkoch vpravo. Odporúča sa umiestniť kameru 
aspoň 7 stôp/2,1 m nad zemou a mierne ju nakloniť smerom nadol k monitorovanej 
oblasti, s výnimkou frekventovaných oblastí (napr. chodníkov alebo ciest). 

• Uistite sa, že v obraze kamery nie sú žiadne prekážky (napr. konáre stromov). 

• Umiestnite kameru maximálne 20 stôp/6,1 m od oblasti, ktorú chcete monitorovať. 

•  Informácie o prispôsobení nastavení pohybu pre každú kameru v systéme nájdete v časti 
"Optimalizácia detekcie pohybu" v príručke Rýchle pripojenie. 

•  Uistite sa, že ste nakonfigurovali aktívnu oblasť pre detekciu pohybu tak, aby sa vybrali len 
oblasti záujmu. Podrobnosti nájdete v časti "Optimalizácia detekcie pohybu". 

•  Ak chcete dosiahnuť čo najlepší výkon, umiestnite kameru tak, aby sa objekty záujmu 
pohybovali zo strany na stranu cez obraz fotoaparátu, a nie smerom ku kamere alebo 
od nej. 

• Nainštalujte kameru v dosahu rekordéra. 

•  Táto kamera je odolná voči poveternostným vplyvom na vonkajšie použitie (IP66). 
Odporúča sa inštalácia na chránenom mieste.  

Umiestnite nástenný držiak k stene tak, aby šípka smerovala 

nahor, a upevnite ho pomocou skrutiek. 

Poznámka: Ak kameru montujete na sadrokartónové dosky, odporúčame použiť priložené 
inštalačné prvky 
 

Nasaďte montážne puzdro na nástennú dosku. 
Otáčajte montážnym puzdrom v smere 
hodinových ručičiek, kým nezacvakne na miesto. 
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Pri zabezpečení kamier postupujte podľa nasledujúcich pokynov. Odporúčame vám pozrieť si časť "Tipy na inštaláciu", ktorá vám pomôže vybrať 
vhodné miesta na montáž. 

Inštalácia kamier: 

Spárovanie kamery 

Kamery by mali byť spárované s rekordérom a pripravené na použitie po vybalení z balenia. Ak sa niektorá kamera nespáruje alebo ak ste si 
zakúpili prídavnú kameru bez kábla (max. 8 kamier na systém), postupujte podľa nižšie uvedených pokynov.  

Pomocou priloženého skrutkovača (dodáva sa v súprave s 
bezdrôtovým systémom) utiahnite predinštalovanú poistnú 
skrutku na držiaku. 

Pripevnite fotoaparát k držiaku. V živom zobrazení ťuknite na ľubovoľný voľný kanál, s 

ktorým chcete spárovať kameru (označený ikonou  ). 

Ťuknite na položku "PAIR". Zobrazí sa časovač na 30 sekúnd. 

 Pomocou kolíka stlačte na 3 sekundy párový otvor na kamere. 

Poznámka: Na obrazovke by sa mala zobraziť správa "Párovanie úspešné". 

Ak sa táto správa nezobrazí, zopakujte vyššie uvedené kroky.  

 

  

 

 
 
 

Poznámka: 

Ak kameru montujete na sadrokartónové dosky, odporúčame použiť 

priložený inštalačný materiál. 

Pozor: 
Tento fotoaparát obsahuje automatický mechanický IR filter. Pri prepínaní medzi 
režimami zobrazenia deň/noc sa z kamery môže ozývať počuteľné cvakanie. Toto 
cvaknutie je normálne a znamená, že filter kamery funguje. 

 



13 14  

Nabíjanie akumulátora 

Na nabíjanie akumulátora použite priložený napájací adaptér. Zarovnajte akumulátor a vložte ho do priestoru pre akumulátor. Napájací adaptér 
pripojte k nabíjaciemu portu na kamere. LED kontrolka na kamere zobrazuje stav nabíjania (musí byť pripojený k sieti) 

Indikátor stavu SmartHub 

 

 
Stav kontrolky: 

Stav kontrolky: 
 

 
 
 
 
 
Poznámka: Indikátor akumulátora bliká červeno, keď je teplota nabíjania mimo bezpečnej hranice  32-113 °F (0-45 °C). V tomto stave zostane kamera zapnutá, ale 

akumulátor sa nebude nabíjať mimo bezpečného teplotného rozsahu.  

 Pripojenie k sieti 

 Chyba sieti 

Režim sleep / Úplné nabitie 

Nabíjanie 

Spustenie prístroja 

Chyba nabíjania 

Čakanie na sieť. Konfiguráciu 

Light Status 

Modrá 

Bliká červená a modrá 

Žiadna 

Zelená 

Červená 

Bliká zelená 

Bliká červená 

Napájanie 

Úložisko na pozadí          

Sieť   

Červená 
 

Zelená 

Modrá 
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Riešenie problémov 
 Problém Riešenie 

 

 
Obraz je alebo sa stal trhaným 

• Pri nižšej snímkovej frekvencii (napr. 6 snímok za sekundu oproti vyššej 15 snímok za sekundu) sa môže 
obraz trhať. Môže to súvisieť so silou signálu alebo rozlíšením kamery.  

• Pomocou aplikácie Homeguardsafe alebo Smart Hub skontrolujte, či je rozlíšenie kamery nastavené na 
720p. 

• Posuňte kameru bližšie k Smart Hub. 

• Odstráňte prekážky medzi Smart Hub a kamerou. 

 
Kamera nedetekuje pohyb 

• Vaša kamera môže byť príliš ďaleko od oblasti záujmu. Snažte sa, aby bola kamera vo vzdialenosti do 20 
stôp/6,1 m od oblasti, ktorú chcete monitorovať. 

•  Prečítajte si časti "Tipy na inštaláciu" a "Optimalizácia detekcie pohybu", aby ste sa uistili, že je kamera 
nainštalovaná na optimálnom mieste a detekcia pohybu je správne nakonfigurovaná. 

 
Obraz je príliš jasný 

• Uistite sa, že kamera nie je namierená priamo na zdroj svetla (napr. slnko alebo bodové svetlo). 

• Presuňte kameru na iné miesto. 

Nočné videnie nefunguje • Nočné videnie sa aktivuje pri poklese hladiny svetla. V oblasti môže byť príliš veľa svetla. 

 
Obrázok nie je jasný 

• Skontrolujte objektív kamery, či nie je znečistený, zaprášený, či na ňom nie sú pavučiny. Objektív vyčistite 
mäkkou a čistou utierkou. 

• Príliš veľké rušenie okolia ovplyvňuje čistotu obrazu. Presuňte kameru na iné miesto. 

Jasný bod vo videu pri sledovaní 
v noci 

• Nočné videnie sa odráža pri nasmerovaní kamery cez okno. Presuňte kameru na iné miesto. 

Problém Riešenie 

 
 
 

 
Žiadny obraz / signál 

• Skontrolujte, či je kamera pripojená ku kompatibilnému Smart Hub. 

• Skontrolujte, či je akumulátor správne vložený do základne kamery. 

• Uistite sa, že ste z akumulátora odstránili štítok PLEASE REMOVE. 

• Pripojte napájací adaptér k akumulátoru, aby ste sa uistili, že je akumulátor nabitý. Indikátor LED na akumulátore 
svieti na zeleno, ak je akumulátor plne nabitý, na červeno, ak nie je úplne nabitý. 

• Odstráňte prekážky medzi Smart Hub a kamerou. Materiály ako tehla, betón a drevo môžu výrazne 
ovplyvniť silu bezdrôtového signálu. 

• Skúste zmeniť polohu kamery, Smart Hub alebo oboch, aby ste zlepšili príjem. 

 
 

 
Životnosť akumulátora je príliš krátka 

•  Uistite sa, že kamera nie je namierená na oblasť s veľkou premávkou. Umiestnite kameru tak, aby snímala 
len oblasti záujmu bez toho, aby na zábere boli viditeľné oblasti s vysokou premávkou (napr. rušný 
chodník alebo cesta). 

• Živé video sa sleduje príliš často. Časté sledovanie živého videa má vplyv na výkon akumulátora. 

•  Uistite sa, že ste pre detekciu pohybu nastavili aktívnu oblasť a vzdialenosť, aby ste znížili počet falošných 
poplachov. Podrobnosti nájdete v časti "Optimalizácia detekcie pohybu" v príručke Rýchle pripojenie.  

• Životnosť akumulátora závisí od teploty, nastavení a počtu udalostí. 

 
Obrázok sa stratí 

• Posuňte kameru bližšie k Smart Hub. 

• Skúste zmeniť polohu kamery, Smart Hub alebo oboch, aby ste zlepšili príjem. 
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Záruka a podpora 

Na všetky predávané výrobky sa vzťahuje 24-mesačná záruka od dátumu vystavenia faktúry. 

Záručné pokyny: 

1. Kontaktujte nás, ak je výrobok spôsobený vlastnou chybou počas 2 rokov záruky. 

2.  Pošlite nám, prosím, čo najskôr po zakúpení našich výrobkov písomný záručný list, aby sme mohli tento výrobok opraviť alebo vymeniť 

do pôvodného prevádzkového stavu. Inak sa ním spoločnosť nebude zaoberať. 

3. Napíšte skutočnú chybu na záručný list. 

4. Za opravu zaplatíte, ak: 

A. Porucha zariadenia bola spôsobená ľudskou činnosťou 

B. Porucha zariadenia bola spôsobená tým, že nie je v súlade s používaným prostredím 

C. Nemáte záručný list  

D. Záruka vypršala 

 
Model výrobku:    
Sériové číslo výrobku:    
Dátum nákupu:    
Meno používateľa:    
Kontaktná osoba:    
Kontaktná osoba: Telefón:    

 
Záručný list si ponechajte kvôli jednoduchšiemu servisu. 
V prípade technickej podpory nás kontaktujte na adrese support@homeguardworld.com 

  
Poznámka: 

mailto:support@homeguardworld.com

